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The dissertation is a systematic study of the Old Syriac Gospels (OS) compilers’ method of dealing with biblical material found in their Greek Gospel source. The investigation focuses on the multiple instances where the Greek Gospel quotation of a biblical passage deviates considerably from its Hebrew and/or Syriac Peshitta form. It is shown that the OS version is characterized by a “restoration” tendency—the OS compilers edit the biblical quotation the Greek Gospel version of the quotation bringing it closer to its Peshitta form, so that it could be easily recognized as such by the reader. Cases where this general tendency collides with the hermeneutic functioning of the biblical reference in the New Testament narrative are given special emphasis. A comparative study demonstrates that the OS approach to the biblical material differs considerably from that of other Syriac renderings of the Gospels, which allows raising some new considerations on the question of the OS provenance.
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העבודה עוסקת בניתוח גישתם של בעלי האוונגליונים הסוריים העתיקים (ס"ע) לתרגום המובאות המקראיות המצויות במקור היווני ובהגדרת האפיונים העיקריים של גישה זו. הדיון מתמקד באותם מקרים מרובים בהם במובאה באוונגליון היווני ניכרת סטייה מנוסח המקרא ו/או הפשיטתא. הבדיקה מראה כי במקרים כאלה נוטים בעלי ס"ע לבצע  "פעולות שחזור", כלומר לערוך את המובאה על מנת לקרב אותה לצורתו הפשיטתאית של הפסוק האמורה להיות מוכרת לקהל היעד של ס"ע. מקרים בהם מגמת השחזור מתנגשת עם צרכי הפרשנות אותה משרתת המובאה בברית החדשה מתגלים כחשובים ביותר להבנה מדויקת של שיטת בעלי ס"ע. בדיקה משווה מראה כי דרכם של ס"ע במובאות מקראיות מייחדת את החיבורים הללו מכל שאר מסורות התרגום הסורי של הבשורות שהגיעו לידינו, מה שמאפשר דיון מחודש בסוגיית הנסיבות ההיסטוריות והחברתיות בהן פעלו מחברי ס"ע. 

